
CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES - L.E. WILSON 20 VARTARG
BULLET SEATING DIE

The Wilson chamber type bullet seater is a favorite among benchrest shooters. A
chamber type bullet seater positively controls both bullet and cartridge case
alignment. The case and bullet are completely captured by the die prior to the
bullet being pushed straight into the case by a close-fitting seating stem. This
style of bullet seater works more accurately than a conventional 7/8 inch to 14
bullet seating die. This is one of the most accurate bullet seaters ever made!

Attributes

Name: L.E. WILSON 20 VARTARG BULLET SEATING DIE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749011880
Mfr. No.: BS20-VAR
Cartridge: 20 Vartarg
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.363kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES L.E. WILSON 20 VARTARG BULLET
SEATING DIE

Einführung
Danke, dass du die CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 20 VARTARG BULLET SEATING DIE
gekauft hast. Dieses Produkt ist für präzises Setzen von Geschossen konzipiert und besonders bei
BenchrestSchützen beliebt. Um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten, lies bitte die in diesem Dokument aufgeführten Richtlinien sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bullet Seater gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) sicher verwendest.
Sei dir der potenziellen Risiken bewusst, die mit dem Nachladen und dem Umgang mit Munition verbunden
sind.
Lagere die Bullet Seater an einem sicheren, trockenen Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Verwende das Produkt immer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Partikeln zu
vermeiden.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigungen an der Matrize und den
zugehörigen Komponenten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während du die Bullet Seater
verwendest.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.
Überschreite nicht die empfohlenen Spezifikationen für Geschoss und Patronenfallgrößen.
Stelle sicher, dass die Bullet Seater vor der Verwendung sicher montiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Vermeide Ablenkungen während der Verwendung der Bullet Seater, um Konzentration und Präzision zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse mit 7/8 Zoll x 14 Matrizen kompatibel ist.
Montiere die Bullet Seater Matrize sicher in der Wiederladepresse.
Stelle die Matrize auf die gewünschte Setztiefe gemäß deinen Spezifikationen ein.

Nutzung

Setze einen Patronenfall in die Matrize ein und achte darauf, dass er richtig ausgerichtet ist.
Lege das Geschoss auf die Patronenöffnung.
Verwende den passgenauen Setzstempel, um das Geschoss in den Fall zu drücken und eine gerade
Ausrichtung sicherzustellen.
Überprüfe nach dem Setzen die Gesamtlänge der Patrone, um sicherzustellen, dass sie deinen
Spezifikationen entspricht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Bullet Seating Dies und Komponenten gemäß den örtlichen
Vorschriften.
Entsorge Munition oder Nachladekomponenten nicht im regulären Müll. Befolge die örtlichen Richtlinien zur
Entsorgung von gefährlichem Abfall.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktunterstützung wende dich bitte an deinen lokalen Händler oder
besuche die Website des Herstellers für Unterstützung.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung der
CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 20 VARTARG BULLET SEATING DIE sicherstellen.
Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die besten Praktiken für das Nachladen und den Umgang mit
Munition. Danke, dass du unser Produkt gewählt hast.
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Safety Instruction Guide for CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES L.E. WILSON 20 VARTARG BULLET
SEATING DIE

Introduction
Thank you for purchasing the CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 20 VARTARG BULLET
SEATING DIE. This product is designed for precision bullet seating, particularly favored by benchrest shooters. To
ensure your safety and the proper use of this product, please read and follow the guidelines outlined in this
document.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the bullet seater in accordance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).
Be aware of potential risks associated with reloading and handling ammunition.
Store the bullet seater in a safe, dry place away from children and pets.
Always use the product in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or particles.
Regularly check for any signs of wear or damage to the die and associated components.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when using the bullet seater.
Keep hands and other body parts clear of moving parts during operation.
Do not exceed the recommended specifications for bullet and cartridge case sizes.
Ensure that the bullet seater is securely mounted before use to prevent accidents.
Avoid distractions while using the bullet seater to maintain focus and precision.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that your reloading press is compatible with 7/8 inch x 14 dies.
Securely mount the bullet seater die into the reloading press.
Adjust the die to the desired seating depth as per your specifications.

Usage

Insert a cartridge case into the die, ensuring it is properly aligned.
Place the bullet onto the case mouth.
Use the closefitting seating stem to push the bullet into the case, ensuring straight alignment.
After seating, check the overall cartridge length to confirm it meets your specifications.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullet seating dies and components in accordance with local regulations.
Do not dispose of ammunition or reloading components in regular trash. Follow local guidelines for hazardous
waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please contact your local distributor or visit the manufacturer's
website for assistance.

Conclusion



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of the CHAMBER
TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 20 VARTARG BULLET SEATING DIE. Always prioritize safety and
adhere to the best practices for reloading and ammunition handling. Thank you for choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el DIE DE
ASIENTO DE BALAS TIPO CÁMARA L.E. WILSON 20
VARTARG

Introducción
Gracias por adquirir el DIE DE ASIENTO DE BALAS TIPO CÁMARA L.E. WILSON 20 VARTARG. Este producto
está diseñado para un asiento de balas de precisión, especialmente apreciado por los tiradores de benchrest. Para
garantizar tu seguridad y el uso adecuado de este producto, por favor lee y sigue las pautas descritas en este
documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el die de asiento de balas de manera segura, de acuerdo con el Reglamento General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR).
Ten en cuenta los riesgos potenciales asociados con la recarga y el manejo de municiones.
Almacena el die de asiento de balas en un lugar seguro y seco, alejado de niños y mascotas.
Siempre utiliza el producto en un área bien ventilada para evitar la inhalación de polvo o partículas.
Revisa regularmente si hay signos de desgaste o daño en el die y en los componentes asociados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, como gafas de seguridad y guantes, al usar el die de asiento de
balas.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante la operación.
No excedas las especificaciones recomendadas para los tamaños de la bala y la vaina del cartucho.
Asegúrate de que el die de asiento de balas esté montado de forma segura antes de usarlo para evitar
accidentes.
Evita distracciones mientras usas el die de asiento de balas para mantener la concentración y precisión.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Asegúrate de que tu prensa de recarga sea compatible con dies de 7/8 pulgadas x 14.
Monta el die de asiento de balas de manera segura en la prensa de recarga.
Ajusta el die a la profundidad de asiento deseada según tus especificaciones.

Uso

Inserta una vaina de cartucho en el die, asegurándote de que esté correctamente alineada.
Coloca la bala sobre la boca de la vaina.
Usa el vástago de asiento que encaja perfectamente para empujar la bala dentro de la vaina,
asegurando una alineación recta.
Después de asentar, verifica la longitud total del cartucho para confirmar que cumple con tus
especificaciones.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die de asiento de balas y componentes no utilizados o dañados de acuerdo con la
normativa local.
No deseches municiones o componentes de recarga en la basura común. Sigue las pautas locales para la
eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, por favor contacta a tu distribuidor
local o visita el sitio web del fabricante para obtener asistencia.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del DIE DE
ASIENTO DE BALAS TIPO CÁMARA L.E. WILSON 20 VARTARG. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las
mejores prácticas para la recarga y el manejo de municiones. Gracias por elegir nuestro producto.
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Guide de Sécurité pour le SIEGE DE BALLE DE TYPE
CHAMBRE L.E. WILSON 20 VARTARG

Introduction
Merci d'avoir acheté le SIEGE DE BALLE DE TYPE CHAMBRE L.E. WILSON 20 VARTARG. Ce produit est conçu
pour un positionnement précis des balles, particulièrement apprécié par les tireurs de benchrest. Pour assurer votre
sécurité et une utilisation correcte de ce produit, veuillez lire et suivre les lignes directrices présentées dans ce
document.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous d'utiliser le siège de balle conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de
l'UE (GPSR).
Soyez conscient des risques potentiels associés au rechargement et à la manipulation des munitions.
Rangez le siège de balle dans un endroit sûr et sec, éloigné des enfants et des animaux domestiques.
Utilisez toujours le produit dans un espace bien ventilé pour éviter l'inhalation de poussières ou de particules.
Vérifiez régulièrement tout signe d'usure ou de dommage sur le die et les composants associés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants, lors de
l'utilisation du siège de balle.
Gardez vos mains et autres parties du corps à l'écart des pièces mobiles pendant l'opération.
Ne dépassez pas les spécifications recommandées pour les tailles de balles et de douilles.
Assurezvous que le siège de balle est solidement monté avant utilisation pour éviter les accidents.
Évitez les distractions lors de l'utilisation du siège de balle pour maintenir votre concentration et votre
précision.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que votre presse de rechargement est compatible avec les dies de 7/8 pouce x 14.
Montez solidement le die de siège de balle dans la presse de rechargement.
Ajustez le die à la profondeur de siège souhaitée selon vos spécifications.

Utilisation

Insérez une douille dans le die, en vous assurant qu'elle est correctement alignée.
Placez la balle sur le col de la douille.
Utilisez la tige de positionnement ajustée pour pousser la balle dans la douille, en veillant à un
alignement droit.
Après le siège, vérifiez la longueur totale de la cartouche pour confirmer qu'elle répond à vos
spécifications.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tout die de siège de balle et composants inutilisés ou endommagés conformément aux
réglementations locales.
Ne jetez pas les munitions ou les composants de rechargement dans les ordures ordinaires. Suivez les
directives locales pour l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez contacter votre distributeur local ou visiter le
site Web du fabricant pour obtenir de l'aide.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et ces directives, vous pouvez assurer une utilisation sûre et efficace du
SIEGE DE BALLE DE TYPE CHAMBRE L.E. WILSON 20 VARTARG. Priorisez toujours la sécurité et respectez les
meilleures pratiques pour le rechargement et la manipulation des munitions. Merci d'avoir choisi notre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SEAT PER
PROIETTILI DI TIPO CAMERA L.E. WILSON 20
VARTARG

Introduzione
Grazie per aver acquistato il SEAT PER PROIETTILI DI TIPO CAMERA L.E. WILSON 20 VARTARG. Questo
prodotto è progettato per la seduta precisa dei proiettili, particolarmente apprezzato dai tiratori benchrest. Per
garantire la tua sicurezza e un uso corretto di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida
riportate in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il seater per proiettili in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR).
Sii consapevole dei potenziali rischi associati al ricaricamento e alla manipolazione delle munizioni.
Conserva il seater per proiettili in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.
Utilizza sempre il prodotto in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di polveri o particelle.
Controlla regolarmente eventuali segni di usura o danni alla matrice e ai componenti associati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre dispositivi di protezione adeguati, come occhiali di sicurezza e guanti, quando utilizzi il seater
per proiettili.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dalle parti in movimento durante il funzionamento.
Non superare le specifiche raccomandate per le dimensioni di proiettili e bossoli.
Assicurati che il seater per proiettili sia montato saldamente prima dell'uso per prevenire incidenti.
Evita distrazioni durante l'uso del seater per mantenere la concentrazione e la precisione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che la tua pressa per ricarica sia compatibile con le matrici da 7/8 pollici x 14.
Monta saldamente il seater per proiettili nella pressa per ricarica.
Regola la matrice alla profondità di seduta desiderata secondo le tue specifiche.

Uso

Inserisci un bossolo nella matrice, assicurandoti che sia correttamente allineato.
Posiziona il proiettile sull'orlo del bossolo.
Utilizza il gambo di alloggiamento a stretto contatto per spingere il proiettile nel bossolo, assicurandoti
che sia allineato correttamente.
Dopo aver completato la seduta, controlla la lunghezza complessiva della cartuccia per confermare che
soddisfi le tue specifiche.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali matrici per la seduta dei proiettili non utilizzate o danneggiate in conformità con le
normative locali.
Non smaltire munizioni o componenti per ricarica nel normale spazzatura. Segui le linee guida locali per lo
smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o il supporto del prodotto, ti preghiamo di contattare il tuo distributore
locale o visitare il sito web del produttore per assistenza.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del SEAT PER
PROIETTILI DI TIPO CAMERA L.E. WILSON 20 VARTARG. Dai sempre priorità alla sicurezza e segui le migliori
pratiche per il ricaricamento e la manipolazione delle munizioni. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MATRYCY DO
OSADZANIA POCISKÓW CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES L.E. WILSON 20 VARTARG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MATRYCY DO OSADZANIA POCISKÓW CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E.
WILSON 20 VARTARG. Produkt ten jest zaprojektowany do precyzyjnego osadzania pocisków, szczególnie ceniony
przez strzelców benchrestowych. Aby zapewnić bezpieczeństwo oraz prawidłowe użytkowanie tego produktu,
prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie wytycznych zawartych w tym dokumencie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie matrycy do osadzania pocisków zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie
ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z ponownym ładowaniem i obsługą amunicji.
Przechowuj matrycę w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Zawsze korzystaj z produktu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania pyłów lub
cząstek.
Regularnie sprawdzaj, czy nie ma oznak zużycia lub uszkodzenia matrycy i związanych z nią komponentów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak gogle ochronne i rękawice, podczas używania matrycy do
osadzania pocisków.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od ruchomych części podczas pracy.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji dotyczących rozmiarów pocisków i łusek.
Upewnij się, że matryca do osadzania pocisków jest solidnie zamocowana przed użyciem, aby zapobiec
wypadkom.
Unikaj rozproszeń podczas korzystania z matrycy, aby zachować koncentrację i precyzję.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że twoja prasa do ładowania jest zgodna z matrycami 7/8 cala x 14.
Solidnie zamocuj matrycę do osadzania pocisków w prasie do ładowania.
Dostosuj matrycę do pożądanej głębokości osadzenia zgodnie z twoimi specyfikacjami.

Użytkowanie

Włóż łuskę do matrycy, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównana.
Umieść pocisk na wylocie łuski.
Użyj ściśle dopasowanego trzpienia osadzającego, aby wcisnąć pocisk do łuski, zapewniając proste
wyrównanie.
Po osadzeniu sprawdź całkowitą długość naboju, aby upewnić się, że spełnia twoje specyfikacje.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone matryce do osadzania pocisków i komponenty zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj amunicji ani komponentów do ładowania w zwykłych śmieciach. Postępuj zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
dystrybutorem lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania pomocy.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
MATRYCY DO OSADZANIA POCISKÓW CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 20 VARTARG.
Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj najlepszych praktyk dotyczących ponownego ładowania i obsługi
amunicji. Dziękujemy za wybór naszego produktu.
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Turvaohjeet L.E. WILSON 20 VARTARG BULLET
SEATING DIE:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit L.E. WILSON 20 VARTARG BULLET SEATING DIE:n. Tämä tuote on suunniteltu tarkkuusluotien
asettamiseen, ja se on erityisesti suosittu kasaampujien keskuudessa. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen
oikean käytön, lue ja noudata tämän asiakirjan ohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista tuotteen turvallinen käyttö EU:n yleisen tuotesuojelusäännön (GPSR) mukaisesti.
Ole tietoinen lataamiseen ja ammusten käsittelyyn liittyvistä mahdollisista riskeistä.
Säilytä luotien asettaja turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta hyvin tuuletetussa tilassa, jotta vältät pölyn tai hiukkasten hengittämisen.
Tarkista säännöllisesti, onko die ja sen liitännäisosissa kulumisen tai vaurioiden merkkejä.

Erityiset Turvatoimet Käyttöä Varten
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, käyttäessäsi luotien asettajaa.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista käytön aikana.
Älä ylitä suositeltuja spesifikaatioita luotien ja patruunakuorien koossa.
Varmista, että luotien asettaja on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä onnettomuuksien välttämiseksi.
Vältä häiriötekijöitä luotien asettajan käytön aikana keskittymisen ja tarkkuuden ylläpitämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että latauspainosi on yhteensopiva 7/8 tuuman x 14 die:iden kanssa.
Kiinnitä luotien asettaja tukevasti latauspainoon.
Säädä die halutulle asennussyvyydelle omien spesifikaatioidesi mukaan.

Käyttö

Aseta patruunakuori die:iin varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Aseta luoti kuoren suun päälle.
Käytä tiukasti istuvaa asettamisvarsia työntääksesi luodin kuoreen varmistaen suoran kohdistuksen.
Tarkista luodin asettamisen jälkeen patruunan kokonaispituus varmistaaksesi, että se täyttää
spesifikaatiosi.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettuja tai vaurioituneita luotien asettajia ja komponentteja paikallisten sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä ammuksia tai latauskomponentteja tavallisessa roskassa. Noudata paikallisia ohjeita vaarallisten
jätteiden hävittämiseen.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetuesta, ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai vieraile
valmistajan verkkosivustolla saadaksesi apua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa L.E. WILSON 20 VARTARG BULLET SEATING DIE:n
turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina turvallisuus etusijalle ja noudata parhaita käytäntöjä lataamisessa ja ammusten
käsittelyssä. Kiitos, että valitsit tuotteemme.
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Säkerhetsinstruktionsguide för CHAMBER TYPE
BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 20 VARTARG
BULLET SEATING DIE

Introduktion
Tack för att du har köpt CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 20 VARTARG BULLET SEATING
DIE. Denna produkt är utformad för precisionssättning av kulor och är särskilt uppskattad av benchrestskyttar. För att
säkerställa din säkerhet och korrekt användning av denna produkt, vänligen läs och följ riktlinjerna som anges i detta
dokument.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av bullet seater i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR).
Var medveten om potentiella risker förknippade med omladdning och hantering av ammunition.
Förvara bullet seater på en säker, torr plats borta från barn och husdjur.
Använd alltid produkten i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller partiklar.
Kontrollera regelbundet efter tecken på slitage eller skador på die och relaterade komponenter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du använder bullet seater.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från rörliga delar under drift.
Överskrid inte de rekommenderade specifikationerna för kulor och patronhylsestorlekar.
Se till att bullet seater är ordentligt monterad innan användning för att förhindra olyckor.
Undvik distraktioner medan du använder bullet seater för att bibehålla fokus och precision.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att din omladdningspress är kompatibel med 7/8 tum x 14 dies.
Montera bullet seaterdie i omladdningspressen på ett säkert sätt.
Justera die till önskad seating depth enligt dina specifikationer.

Användning

Sätt in en patronhylsa i die, och se till att den är korrekt justerad.
Placera kulan på hylsans mun.
Använd den tätt passande seating stem för att trycka kulan in i hylsan, och säkerställ rak justering.
Kontrollera den totala patronlängden efter seating för att bekräfta att den uppfyller dina specifikationer.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade bullet seating dies och komponenter i enlighet med lokala
föreskrifter.
Kassera inte ammunition eller omladdningskomponenter i vanlig sopor. Följ lokala riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen kontakta din lokala distributör eller besök
tillverkarens webbplats för hjälp.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av
CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 20 VARTARG BULLET SEATING DIE. Prioritera alltid
säkerhet och följ bästa praxis för omladdning och hantering av ammunition. Tack för att du valde vår produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES L.E. WILSON 20 VARTARG BULLET
SEATING DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 20 VARTARG BULLET
SEATING DIE. Tento produkt je navržen pro přesné sezení střel, což je oblíbené mezi benchrest střelci. Aby byla
zajištěna vaše bezpečnost a správné používání tohoto produktu, přečtěte si a dodržujte pokyny uvedené v tomto
dokumentu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání bullet seateru v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR).
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s přebíjením a manipulací s municí.
Ukládejte bullet seater na bezpečném, suchém místě mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Vždy používejte produkt v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování prachu nebo částic.
Pravidelně kontrolujte jakékoli známky opotřebení nebo poškození dies a souvisejících komponentů.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání bullet seateru.
Držte ruce a jiné části těla mimo pohyblivé části během provozu.
Nepřekračujte doporučené specifikace pro velikosti střel a nábojnic.
Ujistěte se, že je bullet seater bezpečně namontován před použitím, aby se předešlo nehodám.
Vyhněte se rozptýlení během používání bullet seateru, abyste udrželi pozornost a přesnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že váš přebíjecí lis je kompatibilní s dies o velikosti 7/8 palce x 14.
Bezpečně namontujte bullet seater die do přebíjecího lisu.
Nastavte die na požadovanou hloubku sezení podle vašich specifikací.

Použití

Vložte nábojnici do die, ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Umístěte střelu na ústí nábojnice.
Použijte úzce přiléhající seating stem k zatlačení střely do nábojnice a zajistěte přímé zarovnání.
Po sezení zkontrolujte celkovou délku náboje, abyste potvrdili, že splňuje vaše specifikace.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené bullet seating dies a komponenty v souladu s místními předpisy.
Neličte munici nebo komponenty pro přebíjení do běžného odpadu. Dodržujte místní pokyny pro likvidaci
nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se obraťte na svého místního distributora nebo
navštivte webové stránky výrobce pro pomoc.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání CHAMBER
TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 20 VARTARG BULLET SEATING DIE. Vždy upřednostňujte
bezpečnost a dodržujte osvědčené postupy pro přebíjení a manipulaci s municí. Děkujeme, že jste si vybrali náš
produkt.


